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META '._-gT~jja tal-LRi.en Mal~i t.inkiteb kif gh_ai:~lh_a tkrn: 1:1ik-
tuba, mR111u nafu b kemm-11 isem ta' studiuz1 iew k1tt1eha 

Ii 1-lum lanqas biss smajna bihom. U aktar ma 11itbieglidn minn 
zmenijietna aktar nifirtrn meta 11Ribu xhieda ta' Jiidma lingwiRti­
ka jew letterarja fil-qas:1m tal-Malti. Niffrnu gnax kull ma nsibn 
b'tahbit kbir; imma kull ftit jiswa tmfna biex nippruvaw Ii, min­
kejja tat-tfixkil kbir li kien hawn fil-pajjiz imtrnbba l-p1 1egudizzi 
socjali-kulturali ta' hafna Maltin n tal-nakkiema tag1ihom, minn 
dejjem kien hawn nies Ii kellhom glia'.. q:1lbhom 1-istudju tal-1\Ial­
ti-ilsien art twelidhom. Fu<J dawn 1-ewwel haddiema ta' 1-ew­
wel nofa tas-Seklu Tmintax insibu jsflltan il-Ifanonku Glmwdxi 
Agins De So'.daniR li hfllla rnamrnkritti u dokumenti ohra bizzej­
jed biex minnhom tinkiteb trnjtu u 1-iRtorja tal-hidrna letterar.ia 
ta' zmienu. Semmejna 'l De Solda.niG, Ji kien l-al1jar foRt liafna 
orn'a icken minnu Ii bil-hidma taghhom hejjew it-triq' gt1enu jew 
rifdu x-xoghol ta'.-Ifanonku Gnawclxi-nies bliall-q:rnsiR FnrnceR­
co Wzzino u Ignazio Saverio Mifsud. U fu<J bniedem Rh1djnz 
iet1or ta' din ix-xorta, qassis ukoll, irrid nitkellem f'c1in il-kitba­
<Jassis Ii kien igt1ix fi imien De Soldanis u kien tmbib tieglm­
Dun Gwann Cachia. 

Ghec1t Ii sa. 11itkelle111 fu<J Dun (iwann Cachia. Imma fuq 
hajtu ma. nista' nghid xejn, gliax ghadu ma nstab xejn bir-re<Jqrr. 
Infakk11u gtialhekk il-hidma tiegl1n btmla stndJn.Z tal-MaHi u 
gnall-mument niftakru biss !i kien ighix f'nofs is-Seklu Tmin­
tax. De Soldanis iRernmih b'tiab fJf1RSiR gl1aref Ii kien ja,f sewwn, 
1-Gharbi qadim u modern u li kien jikleb il-Miilti b'karattri 
mhallta-Latini u Gharbin (1). Meta ki\eb hekk il-Kanonku 
Gtiawdxi kien qed isemrni Ii hafna Ma'.tin u barranin kienu jik­
tbu 1-Malti kulhadc1 kif joghg·bu, waqt Ii x'uhncl jew kienu jin­
<)dew biss bil-karattri Rumani jonkellc,, bhal Dun (iwrtnn Ca­
chia, b'karattri mhalltin. 

(1) Agins De1 Soldanis: Della Li11(!11a P1111.ica '[JN'.~entemcnte 11srrta 
nai jlfa.ltrsi ecc., Romn. 1750, p. 18. 
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Qa,bel irnnnv x'idea ke!lu Dun Gwann ta' 1-ittri Ii jehtiegu 
biex jitfissru l-!1sejjes foni6i ta' 1-alfabet Malti nieqfu ftit u ngt1i­
c1u kelmtejn foq is-seklu Ii fill gt10xu huwa, De Soldanis u 1-qat­
gtrn, stucljuzi ot1rn ta! dak iz-zmien. Ing'ib bil-Malti clak li ktibt 
il-istudju tieghi: Unptlblislied Maltese DietionaJies (2) : "L-ew­
wel !1idmtt lessikali tnisslet £'Malta fis-Seklu 'l'minta,x. Issa clan 
is-seklu m 1-0rdni sejje11 !ura mill-ha,zin gtialI-aghar u jitbaxxa, 
imma. mbaghad, flimkien nms-sek!u ta' r1ablu, kien ukoll iz-zmien 
li :tih, iktar minn kull ~~mien iehor qabel, 1-AL'ti u x-Xjenzi ghacl­
clew 'il quclcliem f'dawn il-gzejjer. Ha,fna pitturi u sku'.turi fil­
lmejjes tagtma' kif ukoll fil-bereg' fil-palazzi eec.' gejjin minn 
dan iz-zmien Ii fih ukoll gtiexu lsoua1'd u Azzopardi, li ghamlu 
isem sabih ficl-clinja ta:-Muzika. 'l'abiltrnqq, mill-at1har nofs tas­
seklu Sbahtx kien tqtrnqal qawmien nazzjonali mill-Commen­
datore Abela, 1-ewwel storiku Malti, li fetat1 ghajnejn il-pajiani 
tieghu u g·aghalhom jagtiarfu u japprezz:aw i!-\virt tagt1hom naz­
zjonali-sens ta' importanza nazzjonal.i mheggeg mis-sehem dej­
jem jikber li Malta kienet bdiet tiehu fil-Pulitilrn ta' 1-Ewropa, 
mill-kwiet u 1-paci li gew waiia l-waqgt1a tas-setgha tat-Tork u 
mill-ghadcl s<:Lbih b' Mss u kotbtt stampati qoclma Li kien hawn 
Malta fil-libreriji privati. U clan il-qawmien intel'.ettwali maz­
zmie1~ infexx f'interess ghaqli fl-ilsien tagtma. Ara kemm, Ji 
wttra Ii fl-ati!iar nofs ttts-Sek\1 Tmintax instabu c-cippi Ii mill­
iskrfazjoni ta.' fuqhom 1-AbbC Barthelemy sawwar mill-gelid 1-al­
fabet l"i'enicju, 1-ilsien Malti beda jitqies btmla 'muftiet1 ghal 
tmfna serraturi' i~-gtrnliex, bil-gtmjnuna tieghu, 1-istorja u t-tra­
dizzjonijiet ta' dawn il-gzejjer setgtrn jkunu studjati aktar bir­
reqqa" u gtialiex 1-istudjuz Nfalti "bil-kultum tieghu tal-Punent 
u bi'lli kien jaf ix-xjecza moderna b 'dak kollu Ii g·gib maghha, 
t>eta' johrog b'ic1eat prog1essivi biex jistm1ja u jgtrnrbe'. il-proble­
mi taI-Lvant, sew ta' 1-eqdem zmenijiet bikrija jonkella tal-lum, 
u ;jgtmc1c1i dak li jsib lill-istudjuzi tal-kontinent f'ghamla Ji tkun 
ta' siwi". Ir-rizultat kien li stucljuzi, sew Maltin kemm Kava­
lieri, bdew kuU1adc1 bl-impika biex johorg·u grammatki ta}-Malti 
u dizzjunari li, b'xorti hazina, intilfu. 

Ma kienx interess imn1ssel mill-ghazz li 1-Kavalieri kienu 
jiehdu fil-Lsien Ma'.ti. Hnwa minnu li aktarx kien imnissel mill-

(2) Ara Scientia (Vol. XIII, Nos. 1, 3). 
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kmZitit, iumrn tr id xi hagtL iktar minn kurzitit biss bi ex issib Ku­
valier ll'ranuiz jistudja mhux biss 11-kiiem u 1-icljomi Maltin 1-ik­
tar mexxejja, imma wkoll il-varjazzjonijiet djalettali u d-divren­
zji ta~.-fonetika u 1-intonazzjoni bejn 1-ibhet u 1-irhula ta' gzira 
ukejkna bhal Malta. :E'rederick W. Hyan, li digit ikkwota,jna mill­
ktieb tiegtrn 'l'he Huusc uf the 'l'emplc lLondon, 1930) jikteb 
hekk fuq cla\vn is-s<Hwnts : · 'Kavalieii kienu jistudjaw ii-JYfalti 
kult1add gtiai rasu. WietleJ minnhom, il-Btt~liju cle Neveu (3), 
kien jafu hekk tajjeb il-Malti illi jghidu li kien ighidlek rniil-ew­
wel, mill-auuent, m'imnejn hu min qed jitkellem" (p. 109). Bar­
ra minn dan, il-Kav. 'l'urgot kiteb hekk lit De 8oldanis minn 
.l?arigi fil-31 ta' Ottubru, 1753: "Ho ceclnto la gramrnatica (i.e. 
lJclla Lin:;ua Pllnica etc. li trnrget f'Huma :fl-1750) al signor de 
'l'oimwn, anticu officialc delli navi nuslri, huomo di merito ed 
aclessu ·maritaLo, et nwltu perito dc.lla lingua maltese che si diletta 
di parlare trovnndune l'Uccasiunc'' (H.M.L. Ms. 146, V. III p. 
:315). De Soldanis isennni clan 1-istess 'l'ournon bhala 1-awtur ta' 
grammatka tal-Ma~ti Ji c1att ma kienet pubblikata. Fil-L.ingua 
Pnnica (p. Gl) naqraw fut1 F1a Monsignor Vescovo d'Bpifania 
Xeberrns, (Ii, dejjem skond De Solclani8, kien jitkellem bj tunis­
iax-il lingwa) che fatico nioltu vcr vnbulicarne una gramrnalic:ci 
zwr la lingua Pwti-ca 1\lalteoe, c conoscu il Signor Tuwrnon, allura 
Ua.valier di 1\fo.lta, ugg i auitan:te in Francia, che stanclo in M~ alta 
formonne nn'altra, 11w ritrova.rvclosi qne1Jt'oggi nella sna Patria, 

(0) Dan il-Ball Neveu dam t1aj sa ma 1-0nlni tkee6a minn Malta 
b'onlni ta' Napuljun u haqa' jat1dem biex 1-0rdni jerga' lura h<twnhekk. 
Fi ilmien 1-Imblokk ingna:i,el fiimkien ma' ilewg Kn.vaiieri ohm biex jigi 
jistharreg jekk il-popiu riedx 1-0rdni Iura. Zbarka San Pawl ii-Bahar u 
1-J\l.altin flimkien mal-Gtu1wdxin Ii semgliu bil-wasla tiegliu marru jigru 
jilqgliuh u jgti~1.itu "Viva 1-Grnn J\Lastru Hompesch ! Viva 1-Balliju Ne­
yeu". Juuna biex ma jinqalax tixwix iktar Vivien, li kien qed jaghmel 
Hok Ball, on1na Ii Neveu u shahu jerggtiu jintbaghtu Jura minn J\fa1ta 
hla tell' ta' 7.mien. Fis-7 ta' S'ibtembru 1799 Giuseppe Dalmas kiteb iiI 
Hompesch fejn qallu Ii I-mrnvt taI-Ball Neveu ftit wara li regghu bagh­
tuh minn l\Ialta kienet qaniqlet 1-ghali tal-bie6a 1-kbira tal-:M:altin. Gtrn.1-
kcmm gtiad ma silma xejn hil-miktuh, nistgt1u nissoponu Ii wat1'da mir­
ragunjiet li Neveu kien daqshekk mat1bub· mill-.i\laltin kienet sewwa smv 
il-gtialiPx kien jaf hokk tajjeb bil-.i\Ialti li setghu jitkellmu miegtrn qisu 
kien wiehecl minnhom. (Ara gnal taghrif ie1ior fuqu Mons. A. Mifsud: 
Origine delta Sovranitl'i Inglese di Malta, Malta, 1907, pp. 342-363). 
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c t'allru passalu a miglior vita, nullas'e veduto. 
Minu <lan 1-entuzjamuu lrnllu gtrnll-istudju tal-Malti niLtu 

iis-Seklu 18 lrnfrn1 Kavalieri li, iuixteqin li jitghaEmu sewwa bil­
Malti, la,lbu lil De 8oiclani8 bi ex jiktbil110m. grammatka hal!i 
tkun t'ghajnuw1 lil <lawk fo8thom li jjgu Malta bhala novizzi jew 
!Jiex l\\8l'VU zrnien .fuq lX-XWienj U Ula kenux jistgnu jiftiehmu 
mal-.i\faltin. De 8oldttrns inxehet ghal dil-bicca xoghol u fl-1750 
hareg il-grn111mtttktt lJe.lla Lingua Punica ccc.'' 

8ctkemm tlestiet uil-graummtka De 8oldanis htieglu jishar 
haflrn ghax ma kellux wisq fuqhiex jibni. ll-l1sieb ewlieni tie­
ghu kien Ii jsawwar alfabet li bih kulhad<l ikun jista' jikteb u 
jaqra 1-Malti b'karattri Latini. Ara x'ighid: "Mi giova sperarc 
clw con questo nnovo alfabelo, quei che si dilettano e quei che 
di propusito studiano questa lingua, da uggi in avartti potranno e 
scriverla e leggerla agevulmente coz carattere Latino" (4). Imma 
miili stajna naqbdu, qabel ma wrieha d-dawl ta' 1-istampa De Sol­
danis baghat il-Ms. lill-habib tiegt1u Dun Gwann Cachia biex 
jara 1-fehma tiegb.u x'kienet .foq 1-ittri ta' 1-alfabet li kien gb.a­
ze1. Dan ni;:;tghu ngt1iduh rniil-ittra ta' tweg·ib ta' Cachia rnik-
1. ulm nhar i::;-:37 ta' Settembrn, 17'19, jig·ifieii t1isu sena qabel ma 
De Soldan is hareg· il-grammatka f'Huma (5). Minn din 1-ittra 
nsiru nafu mhux !Jiss xi kriterju ried jimxi fuqu Dun Gwann Ca­
chia gtiall-kltba tal-karattri li gt1andhom jintuiaw biex ifissru 1-
hsejjes tal-Malti irnma wko'.l, jekk nistudjaw 1-alfabet li hareg 
De Soldanis sena, wara, x'effett kellu Cachia fuq il-grammatka 
tal-Kanonku Gb.awdxi. Din 1-ittra ta' twegiba nistgb.u ghalhekk 
inqisuha btrnla dokurnent importanti, 1-iktar meta niftakiu kemm 
811in u kernm sistemi kePhom ighacldu jew jitqallbu qabel ma 1-
l\falLi Hetu' jis::;aMrnh u jinkiteb b'ortogrnfija wahcla officjali. 

11-'l'elnna la' Caehia fi Hit kliem kienet din. L-iltma tal-ger­
zuma fll-Malti, bhal m'hi l~g1i, ma tistax tfissirhom u tiktibhorn 
b'ittii ta' 1-a'.fabet Latin, gtrnx jekk tagJunel hekk kull ma jib­
qa' jkun donnu gisem minghajr rut1. Dan gralhorn 1-Ispanjoli, Ji 
1-ilsien taghhom fih l1afna g11ic1ut Gharbi. Dehrilhom 1-Ispanjoli 
li kel!hom jinqdew bl-alfabet Latin u gara li 1-kelma tilfet 1-is­
pii•trt u 1-lum ma jistgtrnx jaghzlu nisel ta' kelma minn nisel ta' 

(4) Agins De Solclanis, op. cit. p. 19. 
(5) lLl\i.L. :i\fa. 155 ff. 130-131. 
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kelma otira. Trid taghzel fil-kitba bejn il-tioss Ma!ti Q fil-kelmiet 
(Jcrr (Ker), Qorm1: (E:onui) u (Jaws (1\:aws) u l-hoss ta' Q (Cof) 
Gharbija fil-kelmiet <Jarglia (I\:argha), (,Jaddis (l\:addis), Qarn 
(I\:twn), (Jasir (I\:asir) ecc. Hernm imbagliad l(abnr, fejn tindi.fen. 
u Chabar, fejn jityieghed il-fus tal-hadid, li jfissru hag·a diffe­
renti wat1c1a mill-ohra u Ji ghandhom pronunzja diversa. Fuq 
hekk izid ighid : "V.sro si e ehc vi su1w d c kla.liesi cl1 e li con­
fundonu, an«i int cndcndu di pnrlar mcylio, li stroppicmo, c cici 
8llGcede in un infinitd di parole, veru chi Zn ·mettc in stampa bi-
8Uf11W che as0euni le differellze e le circoslanze per non lasciare 
nna cncofonfo. ncllc ]Jarole e non si trotia nell' esecuzione il 'quid 
pro quo'." li-istess ghall-hsejjes d u dh. u t u th, li bejniethom 
tgtmddi xi ftit tacl-divrenzja. W-ittri lmtini ma tistax tfissirhom 
wisq ma1ajr '' ...... ques/e differcnze mcUendole nllc stampc n:ou 
so come ponnu bcnc comprcnderlc, c vrominciarle colle de. nu­
s'tre leLtcre ( Latine), e come riuscir(i a quei che clesiclerano nv-
1prendcre dal libro ...... ' '. 

( J issolcta) 


